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  Предисловие 

 Киберпространство ‒ это общая сфера деятельности человечества; его 

будущее должно находиться в руках всех государств. Страны мира должны 

совместно укреплять коммуникации, расширять консенсус и развивать со-

трудничество в интересах формирования единой судьбы в киберпространстве.  

‒ Си Цзиньпин, Председатель Китайской Народной Республики,   

 16 декабря 2015 года 

 В современном мире каждый новый день несет с собой изменения в ин-

формационной технологии, как это мы можем видеть в Интернете. Эти измене-

ния трансформируют способы производства в наших обществах; они открыва-

ют новые пространства для нашей жизни, расширяют горизонты управления и 

существенно усиливают способность человечества понимать и преображать 

окружающий мир. 

 Интернет как общее достояние человеческого общества превратил нашу 

планету в мировую деревню. В киберпространстве страны связаны между со-

бой пересекающимися интересами как в позитивном, так и в негативном плане. 

Международное сообщество не только имеет общие интересы в киберпростран-

стве, но и несет ответственность за обеспечение мира и безопасности в этой 

сфере, повышение открытости, расширение сотрудничества и формирование 

сообщества с общим будущим. 

 Стратегия международного сотрудничества в киберпространстве излагает 

политику и позицию Китая по международным вопросам, связанным с кибе р-

пространством, а также содержит основные принципы, стратегические цели и 

план действий страны для ее внешних отношений на этом направлении. Она 

призвана служить ориентиром для участия Китая в международных обменах и 

сотрудничестве в киберпространстве на последующий период времени и сти-

мулировать международное сообщество к объединению усилий в интересах 

укрепления диалога и сотрудничества и построения мирного, безопасного, от-

крытого, благоприятного для сотрудничества и упорядоченного киберпростран-

ства и многосторонней, демократичной и транспарентной глобальной системы 

управления Интернетом. 

  Глава I 
Возможности и вызовы 

 С ускорением тенденций к многополярности, экономической глобализа-

ции и культурной диверсификации в мире и коренным преобразованием гло-

бальной системы управления человечество вступило в новую эру информаци-

онной революции. Стремительное развитие информационно -коммуникацион-

ных технологий (ИКТ), как это видно в Интернете, привело к изменению спо-

собов производства и нашей жизни. С каждым новым днем эти изменения сти-

мулируют рынок инноваций и ведут к процветанию и социальному прогрессу. 

Киберпространство все больше становится новым каналом для распростране-

ния информации, новой сферой труда и жизни людей, новым двигателем эко-

номического роста, новым проводником культурного процветания, новой плат-

формой общественного управления, новым мостом для общения и сотрудниче-

ства и новой областью государственного суверенитета.  

 Открывая огромные возможности, киберпространство также порождает 

многочисленные новые проблемы и вызовы. Безопасность и стабильность в ки-

берпространстве стали предметом глобальной озабоченности, поскольку это 

напрямую затрагивает суверенитет, безопасность и интересы развития всех  

государств. Все более очевидными становятся такие проблемы в Интернете, как 

несбалансированность развития, неадекватность правил и нерациональная си-
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стема организации. Неуклонно увеличивается разрыв в уровне цифровых тех-

нологий между государствами и регионами. Критическая ИКТ -инфраструктура 

страдает уязвимостью и сталкивается с потенциальным риском. Существующая 

глобальная система управления основными Интернет-ресурсами вряд ли отра-

жает чаяния и интересы большинства государств. Кибертерроризм превратился 

в глобальную угрозу для общества. Распространяется киберпреступность.  

Мы уже видели случаи вмешательства во внутренние дела других стран в ре-

зультате злонамеренного использования ИКТ, а также массированного ки-

бершпионажа. Отсутствие универсальных эффективных международных пра-

вил, которые регулировали бы поведение всех сторон, само по себе сдерживает 

дальнейшее развитие. 

 Ни одна страна не может в одиночку противостоять таким проблемам и 

вызовам. Международное сообщество может лишь работать сообща в духе вза-

имного уважения и компромисса, на основе диалога и сотрудничества, с тем 

чтобы создать глобальную систему управления в киберпространстве, основан-

ную на правовых нормах. 

  Глава II 
Основные принципы 

 Китай всегда был поборником мира во всем мире, вносил свой вклад 

в глобальное развитие и отстаивал нормы международного правопорядка.  

Он твердо придерживается мирного пути развития, ратует за справедливость и 

продвижение общих интересов и призывает к формированию нового типа меж-

дународных отношений на основе взаимовыгодного сотрудничества. Будучи 

нацелена на утверждение идеалов мира и развития и имея своим основным по-

сылом взаимовыгодное сотрудничество, Стратегия международного сотрудни-

чества в киберпространстве утверждает базовые принципы мира, суверенитета, 

общего управления и общих выгод для международных обменов и сотруднич е-

ства в киберпространстве. 

 1. Принцип мира 

 Во взаимосвязанном киберпространстве страны связаны между собой все 

более пересекающимися интересами. Обеспечение безопасности, стабильности 

и процветания в киберпространстве имеет исключительно важное значение для 

всех государств и всего мира. 

 Международное сообщество должно добросовестно следовать целям и 

принципам Устава Организации Объединенных Наций, особенно принципам 

неприменения силы и мирного урегулирования споров, для обеспечения мира и 

безопасности в киберпространстве. Все государства должны противостоять ак-

там враждебности или агрессии с использованием ИКТ и предотвращать гонку 

вооружений в киберпространстве, не допуская киберконфликтов и поддерживая 

мирное урегулирование споров. Им пора отказаться от менталитета «холодной 

войны», игр с нулевым исходом и двойных стандартов и строить собственную 

безопасность в рамках общей безопасности посредством укрепления сотрудн и-

чества в интересах мира на основе полного уважения безопасности других  

государств. 

 Кибертерроризм создает новую угрозу для международного мира и  

безопасности. Международное сообщество должно принять практические меры 

для предотвращения актов кибертерроризма и укрепления сотрудничества в 

борьбе с ними. Следует предпринять усилия для предотвращения того, чтобы 

террористы использовали Интернет для распространения экстремистской идео-

логии или планирования и организации террористических актов.  
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 2. Принцип суверенитета 

 Принцип суверенного равенства, закрепленный в Уставе Организации 

Объединенных Наций, является базовой нормой современных международных 

отношений. Поскольку он охватывает все аспекты отношений между государ-

ствами, он применяется и к киберпространству. Государства должны уважать 

право друг друга на выбор собственного пути развития кибертехнологий, своей 

модели регулирования для Интернета и своей государственной политики в от-

ношении Интернета. Они должны участвовать в международном управлении 

деятельностью в Интернете на равной основе. Ни одно государство не должно 

проводить политику гегемонии в киберпространстве, вмешиваться во  внутрен-

ние дела других государств или осуществлять, допускать или поддерживать де-

ятельность в киберпространстве, которая подрывает национальную безопа с-

ность других государств. 

 Отстаивание суверенитета в киберпространстве не только отражает обя-

занность и право правительств осуществлять управление деятельностью в ки-

берпространстве в соответствии с законом, но и помогает государствам форми-

ровать ценные платформы для взаимодействия между правительством, пред-

приятиями и социальными группами, а также способствует созданию здоровых 

условий для международных обменов и сотрудничества и для развития ИКТ.  

 Национальные правительства вправе управлять деятельностью в Интер-

нете в соответствии с законом. Они осуществляют юрисдикцию над  

ИКТ-инфраструктурой, ресурсами и деятельностью в пределах своих стран и 

вправе защищать информационные системы и ресурсы своих стран от угроз, 

взлома, атак и саботажа, с тем чтобы обеспечивать защиту законных прав и ин-

тересов своих граждан в киберпространстве. Национальные правительства 

вправе принимать государственные стратегии, законы и правила в отношении 

Интернета без какого-либо внешнего вмешательства. Государства осуществля-

ют свои права на основе принципа суверенного равенства, но им также надле-

жит выполнять соответствующие обязанности. Государства обязаны не исполь-

зовать ИКТ для вмешательства во внутренние дела других государств и не ис-

пользовать свое доминирующее положение для подрыва безопасности цепи по-

ставок товаров и услуг в сфере ИКТ других государств.  

 3. Принцип общего управления 

 Киберпространство ‒ это общая сфера деятельности человечества, по-

этому оно должно строиться и управляться всеми государствами. Международ-

ное управление в киберпространстве должно быть прежде всего многосторон-

ним. Все государства ‒ большие и малые, сильные и слабые, богатые и бед-

ные ‒ являются равными членами международного сообщества, и все они им е-

ют право на равное участие в развитии международного порядка и правил в ки-

берпространстве на основе международных механизмов и платформ управления 

Интернетом в целях обеспечения того, чтобы будущее развитие киберпростран-

ства находилось в руках народов всех стран.  

 Международное управление в киберпространстве непременно должно 

характеризоваться многосторонним участием, и должна быть построена много-

уровневая платформа управления, охватывающая все области, в которой долж-

ны играть свою соответствующую роль все стороны ‒ правительства, междуна-

родные организации, Интернет-компании, технологические сообщества, непра-

вительственные организации и отдельные граждане. Государства должны 

укреплять коммуникации и обмены, улучшать механизмы для диалога и кон-

сультаций по проблемам киберпространства и совместно разрабатывать между-

народные правила в этой области. Организация Объединенных Наций как важ-

нейшая структура в этих усилиях должна в полной мере играть свою роль в ка-

честве координирующего субъекта, объединяющего позиции различных сторон 

и формирующего международный консенсус. Другие международные механиз-
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мы и платформы также должны использовать свои соответствующие преим у-

щества для дополнения этих усилий. Международному сообществу нужно ра-

ботать сообща в целях совместного управления основными Интернет -

ресурсами и их справедливого распределения и создать многостороннюю, де-

мократичную и транспарентную глобальную систему управления, с тем чтобы 

Интернет стал источником открытых ресурсов и общих обязанностей, управл я-

емых на основе сотрудничества.  

 4. Принцип общих выгод 

 Коммерческая интеграция Интернета оказывает глобальное и революци-

онное влияние на экономику стран, их социальные модели и системы внедре-

ния инноваций; она высвобождает мощные движущие силы для экономического 

роста в мире и придает импульс для реализации целей устойчивого развития. 

Обеспечение того, чтобы развитие Интернета принесло пользу всем людям и 

всем странам и регионам, будет способствовать осуществлению Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года.  

 Международному сообществу надлежит содействовать расширению со-

трудничества и обеспечению большей открытости в киберпространстве. Оно 

должно свободно обмениваться информацией, повышать уровень открытости, 

создавать больше платформ для коммуникации и сотрудничества и содейство-

вать реализации прорывных решений в Интернете, которые были бы взаимодо-

полняемыми, разрабатывались на совместной основе и давали общие выгоды, с 

тем чтобы достичь цели построения ориентированного на интересы людей, 

направленного на развитие и открытого для всех информационного общества, 

которая была намечена на Всемирной встрече на высшем уровне по вопросам 

информационного общества. 

 Государствам надлежит расширять сотрудничество в интересах развития 

на двустороннем, региональном и международном уровнях. В частности, 

надлежит направлять больше технической и финансовой помощи в развива ю-

щиеся страны в целях наращивания потенциала, с тем чтобы помочь им в осво-

ении возможностей, связанных с использованием цифровых технологий, и в 

преодолении разрыва в развитии цифровых технологий.  

  Глава III 
Стратегические цели 

 Стратегические цели участия Китая в международном сотрудничестве в 

киберпространстве состоят в следующем: решительная защита суверенитета, 

безопасности и интересов развития страны в киберпространстве; обеспечение 

безопасности и упорядоченности распространения информации в Интернете; 

улучшение глобальной связи; поддержание мира, безопасности и стабильности 

в киберпространстве; укрепление международного правопорядка в киберпро-

странстве и содействие глобальному развитию цифровой экономики; расшире-

ние культурных обменов и конструктивного обмена опытом; и обеспечение то-

го, чтобы плоды развития Интернета достигали всех районов мира и ими могли 

пользоваться люди во всех странах.  

 1. Защита суверенитета и безопасности 

 Китай привержен обеспечению мира и безопасности в киберпространстве 

и установлению в нем справедливого и разумного международного порядка на 

основе государственного суверенитета. Он активно работает над формировани-

ем международного консенсуса в этом вопросе. Китай решительно выступает 

против того, чтобы какое бы то ни было государство использовало Интернет 

для вмешательства во внутренние дела других стран, и считает, что каждая 
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страна имеет право и обязанность отстаивать свою кибербезопасность и защ и-

щать законные права и интересы различных сторон в киберпространстве на о с-

нове национальных законов и стратегий. Тенденция к милитаризации и нара-

щиванию потенциала сдерживания в киберпространстве не способствует меж-

дународной безопасности и стратегическому доверию. Китай призывает все 

стороны придерживаться мирного урегулирования споров, неприменения силы 

или угрозы силой и других основополагающих норм международных отноше-

ний и создать консультационные и посреднические механизмы для предотвра-

щения и избежания конфликтов, с тем чтобы киберпространство не стало но-

вым полем боя. 

 Укрепление оборонного потенциала в киберпространстве является  

важной частью усилий Китая по модернизации вооруженных сил страны и ее 

национального оборонного комплекса в соответствии с директивами стратегии 

активной обороны. Вооруженные силы будут играть важную роль в деле защ и-

ты суверенитета, безопасности и интересов развития Китая в киберпростран-

стве. Это позволит ускорить развитие специальных структур и усилить потен-

циал в плане ситуационной осведомленности и киберзащиты, поддержания  

государственной деятельности в киберпространстве и содействия укреплению 

возможностей международного сотрудничества. Это позволит предотвращать 

серьезные кризисные ситуации, обеспечивать безопасность в киберпростран-

стве и поддерживать национальную безопасность и социальную стабильность.  

 2. Формирование системы международных правил 

 Будучи новой сферой деятельности, киберпространство остро нуждается 

в регулирующих правилах и нормах поведения. Китай поддерживает разработку 

общепризнанных международных правил и норм поведения государств в ки-

берпространстве в рамках Организации Объединенных Наций, которые устано-

вили бы основные принципы для государств и других субъектов, с тем чтобы 

регламентировать их поведение и активизировать сотрудничество между госу-

дарствами. Цель состоит в обеспечении безопасности, стабильности и процве-

тания в киберпространстве. Китай поддерживает и активно участвует в проце с-

сах разработки международных правил. Он будет и далее вносить свой вклад на 

основе расширения диалога и сотрудничества с международным сообществом.  

 Китай твердо привержен обеспечению безопасности в Интернете. Он 

также становился жертвой хакерских атак. Китай выступает против любых 

форм хакерства; хакерство в любой форме является незаконной и преступной 

деятельностью, которая всегда должна пресекаться согласно закону и соответ-

ствующим международным договорам. Учитывая то, что кибератаки обычно 

носят транснациональный характер и их источники трудно поддаются устано в-

лению, Китай призывает государства работать сообща на основе конструктив-

ных консультаций и сотрудничества в целях обеспечения кибербезопасности. 

 3. Укрепление справедливого управления Интернетом 

 Китай считает, что многосторонняя, демократичная и транспарентная 

глобальная система управления Интернетом должна строиться на основе рав-

ноправного участия и совместного принятия решений международным сообще-

ством. Государства должны иметь право участвовать в управлении Интернетом 

на равных. Важно обеспечить справедливое распределение основных ресурсов 

Интернета и совместное управление важнейшими объектами информационной 

инфраструктуры, такими как корневые серверы. Соответствующие междуна-

родные процессы должны быть открытыми и инклюзивными, обеспечивая 

лучшую представленность и право голоса для развивающихся стран.  
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 Китай призывает к укреплению коммуникации и сотрудничества между 

всеми заинтересованными сторонами, включая правительства, международные 

организации, Интернет-компании, технологические сообщества, неправитель-

ственные организации и отдельных граждан. Заинтересованные стороны долж-

ны обеспечивать широкое участие, эффективное управление и демократичное 

принятие решений, причем все они должны вносить свой соответствующий 

вклад в функционирование модели управления, а правительства должны играть 

направляющую роль в управлении Интернетом, особенно в вопросах госуда р-

ственной политики и безопасности. 

 4. Защита законных прав и интересов граждан 

 Китай поддерживает идею свободного и открытого Интернета. Он в пол-

ной мере уважает права и основные свободы граждан в киберпространстве и 

гарантирует их права на получение информации, на участие,  на выражение 

своих мнений и на осуществление надзора, защищая при этом право на непр и-

косновенность частной жизни в киберпространстве. В то же время киберпро-

странство не является зоной, находящейся вне закона. Как и в реальном мире, в 

киберпространстве необходимо обеспечивать свободу и поддерживать порядок. 

Китай работает над установлением эффективного управления в киберпростран-

стве для обеспечения свободного потока информации, национальной безопас-

ности и общественных интересов как органичного целого.  

 5. Развитие сотрудничества в сфере цифровой экономики 

 Китай активно осуществляет национальные стратегии развития киберпо-

тенциала, применения информационных технологий и обработки больших объ-

емов данных и занимается реализацией плана действий «Интернет плюс». При-

лагаются серьезные усилия для развития электронной торговли, содействия ин-

теграции цифрового и реального секторов экономики, оптимизации распреде-

ления ресурсов и повышения совокупной производительности факторов произ-

водства, что будет оказывать позитивное влияние, стимулируя инновации, 

трансформируя модели экономического роста и корректируя экономические 

структуры. 

 Китай выступает за честность, открытость и конкуренцию на рынке. 

Продолжая свое собственное развитие, Китай следует принципам сотруднич е-

ства и взаимных выгод, поощряя развитие инвестиционной деятельности, тор-

говли и более сильной цифровой экономики на глобальном уровне. Китай под-

держивает честную и открытую международную торговлю. Он выступает про-

тив торговых барьеров и протекционизма в торговле и поддерживает создание 

открытой и безопасной среды для цифровой экономики в целях обеспечения то-

го, чтобы Интернет служил интересам развития экономики и инноваций. 

Он призывает к обеспечению честного, разумного и всеобщего доступа к Ин-

тернету, популяризации кибертехнологий и развитию языкового разнообразия в 

Интернете. Он стремится к укреплению сотрудничества и обменов с другими 

странами и регионами в области кибербезопасности и информационных техно-

логий в интересах совместного развития и совершенствования кибертехноло-

гий, равного распределения цифровых дивидендов и устойчивого развития к и-

берпространства. 

 Китай считает, что безопасность способствует развитию, а развитие спо-

собствует укреплению безопасности. Для формирования здоровой и сильной 

цифровой экономики нельзя допускать того, чтобы стремление к абсолютной 

безопасности блокировало динамику, ограничивало открытость обменов или 

сдерживало развитие технологических инноваций или чтобы под предлогом 

обеспечения свободного рынка и свободной торговли не соблюдались необхо-

димые нормы безопасности. Страны и регионы различаются по уровню разви-

тия Интернета и возможностей в области кибербезопасности. Следует предпр и-
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нять усилия для оказания помощи развивающимся странам в наращивании п о-

тенциала в целях преодоления разрыва в уровне цифровых технологий между 

развивающимися и развитыми странами. Для того чтобы цифровая экономика 

несла выгоды для всех сторон, необходимо устранить слабые звенья в системе 

кибербезопасности на глобальном уровне.  

 6. Создание платформы для культурных обменов  

в киберпространстве 

 Интернет является важным каналом для распространения наших общих 

культурных ценностей и для стимулирования дальнейшего позитивного разви-

тия. Киберпространство ‒ это наш общий духовный дом. Государства должны 

взять на себя ответственность за продвижение культурных ценностей через Ин-

тернет, формирование и укрепление позитивной и развивающей киберкультуры, 

дальнейшее развитие обществ и содействие экономическому росту, совместны-

ми усилиями стимулируя развитие процветающей киберкультуры и формирова-

ние киберцивилизации. 

 Китай желает работать совместно с другими государствами в интересах 

полномасштабного использования Интернета в качестве идеальной платформы, 

позволяющей наводить международные мосты для расширения обменов и кон-

структивного обмена опытом между национальными культурами. Следует 

предпринять усилия в целях укрепления потенциала для культурных обменов и 

поощрения многообразия культур в Интернете в интересах обогащения челове-

ческого сознания и развития человеческой цивилизации. 

  Глава IV 
План действий 

 Китай будет и далее активно участвовать в международных процессах, 

связанных с киберпространством. Он будет укреплять двусторонний, регио-

нальный и международный диалог и сотрудничество, содействовать повыше-

нию международного доверия, искать пути совместного развития и устранять 

угрозы на основе совместных усилий с другими странами в целях установления 

общепризнанных международных норм и создания справедливой и разумной 

глобальной системы управления в киберпространстве. 

 1. Продвижение и укрепление мира и стабильности  

в киберпространстве 

 Китай будет участвовать в двусторонних и многосторонних дискуссиях 

по мерам укрепления доверия, предпринимать превентивные дипломатические 

шаги и рассматривать различные угрозы кибербезопасности на основе диалога 

и консультаций. 

 Он будет активизировать диалог в целях изучения новых киберугроз для 

международного мира и безопасности и работать с другими сторонами в инт е-

ресах пресечения злоупотреблений информационными технологиями и предот-

вращения гонки вооружений в киберпространстве.  

 Он будет побуждать международное сообщество к обсуждению вопроса 

об обеспечении мирного характера киберпространства и призывать к изучению 

проблем применения норм международного права в киберпространстве в инте-

ресах поддержания международной безопасности, укрепления стратегического 

доверия и предотвращения конфликтов в киберпространстве.  
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 2. Развитие и утверждение правопорядка в киберпространстве 

 Организация Объединенных Наций призвана играть ключевую роль в 

разработке международных норм для киберпространства. Китай будет настоя-

тельно призывать Генеральную Ассамблею Организации Объединенных Наций 

к принятию соответствующих резолюций в отношении информационной и ки-

бернетической безопасности, и он будет и далее оказывать содействие и прини-

мать участие в работе групп правительственные экспертов Организации Объ-

единенных Наций и других механизмов.  

 В январе 2015 года государства ‒ члены Шанхайской организации со-

трудничества (ШОС) представили Генеральной Ассамблее Организации Объ-

единенных Наций обновленное предложение по международному кодексу пове-

дения для обеспечения информационной безопасности. Этот проект кодекса яв-

ляется первым документом на международном уровне, в котором выдвигаются 

всесторонние нормы поведения в киберпространстве. Этот текст, составленный 

Китаем и другими государствами ‒ членами ШОС для обеспечения совместной 

безопасности, составляет важный вклад в поддержание усилий международного 

сообщества в направлении выработки кодекса поведения в киберпространстве. 

Китай будет и далее стимулировать и укреплять международный диалог, с тем 

чтобы добиться более широкого международного понимания и поддержки этой 

инициативы. 

 Китай поддерживает всеобщее и равное участие членов международного 

сообщества в дискуссиях и консультациях по проблемам киберпространства.  

 3. Постоянное расширение партнерства в киберпространстве 

 Китай стремится к созданию обширной системы сотрудничества и парт-

нерства со всеми сторонами в международном сообществе, расширению меха-

низмов диалога по проблемам киберпространства с другими государствами и 

осуществлению обширных двусторонних внешнеполитических обменов и прак-

тического сотрудничества в этой области.  

 Китай будет и далее организовывать всемирные Интернет-конференции 

(саммит в Учжэне) и другие международные мероприятия, а также двусторон-

ние Интернет-форумы с заинтересованными странами. Он будет и далее прово-

дить дискуссии по проблемам киберпространства в рамках таких форумов, как 

консультации по проблемам политики в отношении киберпространства между 

Китаем, Японией и Кореей, Региональный форум Ассоциации государств Юго -

Восточной Азии (Региональный форум АСЕАН) и Азиатский форум Боао, и он 

будет изыскивать новые возможности для диалога и сотрудничества в отноше-

нии Интернета. 

 Будет расширяться практическое сотрудничество по вопросам кибер -

безопасности между государствами ‒ членами ШОС, а также в группе, объеди-

няющей Бразилию, Российскую Федерацию, Индию, Китай и Южную Африку 

(государства БРИКС). Китай будет содействовать развитию сбалансированной 

системы обеспечения кибербезопасности в рамках Регионального форума 

АСЕАН. Он будет поощрять и поддерживать сотрудничество в области обеспе-

чения кибербезопасности в рамках региональных организаций, включая Сове-

щание по взаимодействию и мерам доверия в Азии (СВМДА), Форум сотруд-

ничества «Китай ‒ Африка» (ФСКА), Форум сотрудничеств «Китай ‒ арабские 

государства», Форум «Китай ‒ Сообщество государств Латинской Америки и 

Карибского бассейна» (Форум «Китай ‒ СЕЛАК») и Афро-азиатскую консуль-

тативно-правовую организацию. Он будет продвигать инициативы сотрудниче-

ства в области Интернета и цифровой экономики, в частности в рамках форума 

Азиатско-Тихоокеанского экономического сотрудничества (АТЭС) и Группы 20, 

и он будет изучать возможности для обмена мнениями и диалога по проблемам 

Интернета с другими региональными организациями.  
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 4. Активное продвижение реформы глобальной системы 

управления Интернетом 

 Китай будет участвовать в осуществлении решений и последующей дея-

тельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам ин-

формационного общества. Он будет прилагать усилия для консолидации кон-

сенсуса в отношении осуществления этих решений международным сообщ е-

ством и для обеспечения равного распределения благ информационного общ е-

ства, и он будет выдвигать темы строительства информационного общества и 

управления Интернетом в качестве важных вопросов для рассмотрения.  

 Китай будет добиваться институциональной реформы Форума Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам управления Интернетом, с тем чтобы он 

мог играть более существенную роль в управлении Интернетом. Он будет пр и-

зывать к укреплению возможностей этого Форума в вопросах принятий реше-

ний, к обеспечению стабильного финансирования и к внедрению открытых и 

транспарентных процедур избрания членов Форума и представления его докла-

дов. 

 Китай будет участвовать в международных дискуссиях по вопросам 

управления важнейшими ресурсами Интернета и их справедливого распредел е-

ния. Он будет активно содействовать реформе и интернационализации Интер-

нет-корпорации по присвоению доменных имен и числовых адресов (ИКАНН), 

с тем чтобы сделать ее действительно независимым международным учрежде-

нием, повысить ее представительность и обеспечить более высокую открытость 

и транспарентность ее процессов принятия решений и функционирования. Ки-

тай будет активно участвовать и вносить свой вклад в деятельность глобальных 

платформ по управлению Интернетом, таких как инициатива «Будущее Интер-

нета» в рамках Всемирного экономического форума.  

 5. Укрепление международного сотрудничества в борьбе 

с кибертерроризмом и киберпреступностью 

 Китай будет изучать стандарты и конкретные меры для международного 

сотрудничества в борьбе с актами кибертерроризма, включая разработку меж-

дународного договора по борьбе с кибертерроризмом, формирование консенсу-

са в вопросах борьбы международного сообщества с киберпреступностью и  

кибертерроризмом и создание основы для сотрудничества государств в осу-

ществлении конкретных правоприменительных мер.  

 Китай приветствует и поддерживает важную роль Совета Безопасности 

Организации Объединенных Наций в международном сотрудничестве в деле 

борьбы с кибертерроризмом. 

 Китай приветствует и поддерживает работу Организации Объединенных 

Наций по борьбе с киберпреступностью. Он участвует в деятельности Комис-

сии по предупреждению преступности и уголовному правосудию (КППУП) и 

Группы правительственные экспертов по киберпреступности, и он поддержива-

ет идею обсуждения и разработки под эгидой Организации Объединенных 

Наций глобального международного правового документа по борьбе с кибер-

преступностью. 

 Китай будет укреплять региональное сотрудничество. Он будет использо-

вать азиатско-тихоокеанские ежегодные встречи и координационные механизмы 

для сотрудничества в деле борьбы с преступлениями, связанными с использо-

ванием информационных технологий, активно участвуя в работе региональных 

организаций, таких как Региональный форум АСЕАН, и он выдвинет план со-

здания механизма борьбы с киберпреступностью и кибертерроризмом для госу-

дарств БРИКС. 
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 Китай будет активизировать практическое сотрудничество с другими 

странами в целях расширения обменов информацией по вопросам политики и 

деятельности правоохранительных органов в области борьбы с киберпреступ-

ностью и кибертерроризмом. Он будет активно изучать возможности создания 

институционализированных платформ для диалога и коммуникации по вопро-

сам борьбы с кибертерроризмом, создания двусторонних механизмов сотрудни-

чества органов полиции и надлежащих механизмов правовой помощи с други-

ми странами, а также содействия обмену технологиями и опытом в борьбе с  

киберпреступностью. 

 6. Защита неприкосновенности частной жизни и других прав  

и интересов граждан 

 Китай поддерживает дискуссии по вопросу о защите неприкосновенности 

частной жизни, проводимые в Генеральной Ассамблее Организации Объеди-

ненных Наций и Совете по правам человека. Он призывает к установлению 

принципов защиты неприкосновенности частной жизни в киберпространстве. 

Китай призывает государства предпринять шаги с целью воспрепятствовать ис-

пользованию Интернета для посягательств на неприкосновенность частной 

жизни и обмениваться информацией о практических методах и моделях поведе-

ния, обеспечивающих соблюдение и защиту неприкосновенности частной жи з-

ни в киберпространстве. 

 Китай призывает предприятия более чутко относиться к необходимости 

защиты данных. Он поддерживает их усилия по укреплению самодисциплины и 

обсуждению оптимальных практических методов защиты личной информации в 

киберпространстве. Он будет поддерживать расширение сотрудничества между 

правительствами и предприятиями в целях совместной защиты права на непри-

косновенность частной жизни в киберпространстве.  

 7. Поощрение развития цифровой экономики и общих цифровых 

дивидендов 

 Китай будет работать над достижением цели, поставленной на Всемир-

ной встрече на высшем уровне по вопросам информационного общества, ‒ по-

строить информационное общество, ориентированное на интересы людей, 

направленное на развитие и открытое для всех, ‒ в интересах реализации По-

вестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года.  

 Китай поддерживает инновации и предпринимательство на базе Интерне-

та, а также информатизацию промышленности, сельского хозяйства и сферы 

услуг. Он будет содействовать применению информационных технологий  

микро-, малыми и средними предприятиями (ММСП). Он будет поощрять инве-

стиции в информационно-коммуникационные технологии, расширять доступ к 

широкополосным услугам и улучшать их качество, повышать способность 

населения пользоваться цифровыми ресурсами и добиваться большей инклю-

зивности. Он будет повышать уровень практического удобства, защищенности, 

конфиденциальности и аутентичности электронных сделок и разрабатывать за-

служивающие доверия, стабильные и надежные Интернет-приложения. 

 Китай будет поддерживать усилия по оказанию помощи многочисленным 

развивающимся странам в наращивании потенциала в области кибербезопасно-

сти, в том числе посредством передачи технологий, развития важнейшей и ба-

зовой информационной инфраструктуры и подготовки кадров. «Цифровой раз-

рыв» будет превращен в возможности, что позволит все большему числу разви-

вающихся стран и их народов пользоваться выгодами от развития Интернета.  

 Китай будет выступать за выработку полного свода правил торговли в ки-

берпространстве и за то, чтобы государства эффективно координировали свои 

соответствующие стратегии в этой области. Он будет выступать за развитие 
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международного сотрудничества в области электронной торговли и упрощение 

таможенных и логистических услуг. Китай будет защищать права интеллекту-

альной собственности и противодействовать торговому протекционизму в це-

лях создания глобального рынка в Интернете. Он будет поддерживать развитие 

процветающей глобальной Интернет-экономики. 

 Китай поддерживает идеи расширения сотрудничества и обмена Интер-

нет-технологиями. Он призывает к техническому сотрудничеству между госу-

дарствами, с тем чтобы они могли работать сообща в интересах решения тех-

нических проблем, связанных с развитием Интернета, и вместе добиваться р о-

ста новых предприятий и новых бизнес-моделей на основе более тесного со-

трудничества в области сетевой связи, мобильного Интернета, облачной обра-

ботки данных, Интернета вещей и больших объемов данных. Будет и далее 

расширяться обмен кадрами, с тем чтобы страны могли сообща наращивать 

контингент специалистов, сильных в области инноваций.  

 В тесной связи с инициативой «Один пояс, один путь» Китай будет под-

держивать китайские Интернет-компании и поощрять их, совместно с компани-

ями, работающими в производственном, финансовом и информационно-комму-

никационном секторах, к тому, чтобы они первыми выходили на глобальный 

уровень, участвовали в международной конкуренции в соответствии с принц и-

пами справедливости, совместно открывали международные рынки и строили 

трансграничные цепи поставок. Китайские компании будут поощряться к ак-

тивному участию в наращивании потенциала других стран и оказанию помощи 

развивающимся странам, в частности в области дистанционного обучения, ди-

станционного здравоохранения и электронной торговли в целях содействия их 

социальному развитию.  

 8. Укрепление развития и защиты глобальной информационной 

инфраструктуры 

 Китай будет работать с другими государствами в целях создания глобаль-

ной информационной инфраструктуры, обеспечивающей бесперебойный поток 

информации. Он будет пропагандировать связность информационной инфра-

структуры и инициативу «Один пояс, один путь» среди соседних и других госу-

дарств, с тем чтобы как можно больше стран и их народов могли пользоваться 

возможностями развития, которые открывает Интернет.  

 Китай будет содействовать международному сотрудничеству и повышать 

осведомленность о необходимости защиты критической информационной ин-

фраструктуры. Он будет изучать возможности создания механизмов, которые 

позволят правительствам, предприятиям и деловым кругам обмениваться ин-

формацией по вопросам кибербезопасности на упорядоченной основе, и укреп-

ления безопасности и защиты критической информационной инфраструктуры и 

чувствительных данных. 

 Китай будет побуждать государства к достижению консенсуса в вопросах 

защиты критической информационной инфраструктуры, выработки конкретных 

мер сотрудничества и расширения обменов информацией в отношении законо-

дательства, практического опыта и технологий в этой области.  

 Китай будет развивать сотрудничество в таких областях, как раннее опо-

вещение и предупреждение, реагирование на чрезвычайные ситуации, техноло-

гические инновации, стандарты и правила и обмен информацией в целях 

укрепления потенциала предупреждения рисков и реагирования на них.  
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 9. Поощрение конструктивного обмена опытом в рамках 

культурных обменов в киберпространстве 

 Китай будет содействовать развитию сотрудничества в культурной сфере 

между государствами в киберпространстве. Интернет должен в полной мере 

демонстрировать достижения национальных цивилизаций, и он должен стать 

платформой для культурных обменов и обмена ценным опытом, позволяя наро-

дам делиться своими эмоциями и обмениваться своими мыслями и чувствами. 

Расценивая анимационное кино, комиксы и игровую индустрию в качестве пр и-

оритетных областей, Китай будет сотрудничать в сфере культуры со странами 

зоны инициативы «Один пояс, один путь». Он будет поощрять китайские пред-

приятия к предоставлению разнообразных товаров и услуг культурного профи-

ля в киберпространстве для удовлетворения потребностей на местах на основе 

местных культурных ресурсов. Культурные выставки и торговые ярмарки в 

стране и за рубежом будут играть важную роль в обеспечении того, чтобы ки-

тайские товары и услуги в киберпространстве могли выходить на мировой ур о-

вень. Китай будет поддерживать участие китайских предприятий в крупных 

культурных выставках и содействовать функционированию предприятий куль-

турного профиля, действующих в киберпространстве, на зарубежных рынках.  

  Заключение 

 XXI век ‒ это эра Интернета и информатизации. На этом новом истори-

ческом рубеже Китай поставил перед собой большую цель ‒ стать великой  

Интернет-державой. Это означает осуществление основных шагов в рамках 

«четырехкомпонентной всеобъемлющей стратегии», достижение двухсотлетних 

целей и неизбежную реализацию великой китайской мечты ‒ возрождение ки-

тайской нации. Китай с самого начала вносил свой вклад в построение и обе с-

печение защиты киберпространства, и он будет продолжать делать это. Разви-

тие кибернетического и информационного сектора в Китае принесет пользу не 

только китайскому народу, оно будет также способствовать обеспечению  

безопасности и роста глобального Интернета.  

 Выдвигая эту стратегию построения великой Интернет-державы, Китай 

будет твердо придерживаться новой модели международных отношений, осно-

ванной на взаимовыгодном сотрудничестве. Он будет стараться работать пле-

чом к плечу с международным сообществом, укрепляя коммуникации и обме-

ны, активизируя взаимовыгодное сотрудничество и выстраивая новые механиз-

мы партнерства с единой целью построения общей судьбы для человечества, с 

тем чтобы внести еще больший вклад в формирование безопасного, стабильно-

го и процветающего киберпространства.  

    


